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Cad is Gaeilge Shoiléir ann? 

Is éard atá i gceist le Gaeilge Shoiléir téacs Gaeilge a scríobh— 

(a) atá soiléir gonta dea-eagraithe, 

(b) ina n-úsáidtear foclaíocht atá oiriúnach don ábhar, 

(c) ina seachnaítear focail chasta theicniúla mura bhfuil gá leo, agus 

(d) lena gcuirtear teachtaireacht shoiléir in iúl don lucht léitheoireachta. 

Ní hionann Gaeilge Shoiléir agus Gaeilge shimplithe. Ní gá teachtaireacht an 

téacs a athrú ná a chiorrú. Ní chuirtear cosc ar théarmaíocht, nathanna cainte ná 

struchtúir ghramadaí ar leith.  

Is é atá i gceist le Gaeilge Shoiléir téacs a chruthú atá oiriúnach do lucht a léite. 

Cuirtear feabhas ar sheirbhísí poiblí agus ar an bhfáil atá ag an bpobal orthu nuair a 

chuirtear cumarsáid shoiléir den sórt sin chun cinn. 

Na Buntáistí a bhaineann leis an nGaeilge Shoiléir 

• Is féidir í a scríobh go tapa. 

• Is féidir í a léamh go tapa. 

• Is fearr a thuigeann an léitheoir an teachtaireacht atá á cur in iúl. 

• Is mó an dóchúlacht a bhíonn ann go mbeidh an léitheoir sásta leis an 

tseirbhís atá faighte acu. 

Na Prionsabail Ghinearálta  

Leagan amach 

Moltaí bunúsacha 

• Moltar spásáil línte 1.5 a úsáid. 

• Déantar an téacs a ailíniú ar chlé. 

• Cuirtear teidil agus airdphointí isteach chun an téacs a roinnt ina chodanna. 

• Bítear cinnte go bhfuil codarsnacht dathanna shoiléir ann idir an téacs agus 

an cúlra. 

• Má oireann, úsáidtear íomhánna soiléire chun eolas breise a thabhairt. 
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Aonaid nua téacs – teidil chaibidle nó choda 

Is fearr gan aonaid nua téacs – teideal caibidle nua, mar shampla – a thosú in 

íochtar an leathanaigh agus gan ach roinnt línte fágtha ar an leathanach sin. Bíonn 

cuma níos soiléire ar an leagan amach má thosaíonn caibidil nua ar leathanach nua. 

Struchtúir 

• Abairtí gearra 

Scríobhtar abairtí gonta. Is fearr abairtí atá idir 15 agus 20 focal ar fad, ar an 

meán. Ní gá, ar ndóigh, gach abairt a bheith ar an bhfad céanna. Is féidir abairtí 

gonta a mheascadh le habairtí atá níos faide chun spéis an léitheora sa téacs a 

choinneáil. 

• Liostaí 

Baintear úsáid as liostaí chun eolas a aicmiú ar bhealach soiléir intuigthe. Is fearr 

a chinntiú, maidir le gach liosta: 

i) go bhfuil loighic chomhthéacsúil leis an ord ina bhfuil na pointí á 

dtabhairt sa liosta, agus 

ii) go dtagann gach pointe sa liosta leis an abairt tosaigh ó thaobh 

comhréire agus gramadaí de.  

Mar shampla, sa liosta sin thuas, tosaíonn gach pointe le ‘go’. 

Briathra 

• Abairtí díreacha agus briathra 

Scríobhtar abairtí díreacha ina bhfuil briathra gníomhacha, amhail Rinne Seán an 

obair nó Ba é Seán a rinne an obair. Moltar cloí le gnáthord na Gaeilge briathar + 

gníomhaí + cuspóir, a mhéid is féidir. 

Is ceart struchtúir ina bhfuil gníomh á dhéanamh ag duine a sheachaint, e.g., Bhí 

an obair déanta ag Seán. Is minic gur féidir abairtí den sórt sin a athscríobh ionas 

go mbeidh siad díreach, mar atá thuas – Rinne Seán an obair.  

Agus eolas á thabhairt, is ceart leaganacha briathartha nach bhfuil dul na Gaeilge 

orthu a sheachaint. Tabhair aird, mar shampla, ar an difear sa bhrí idir bunaíodh 

an tseirbhís sa bhliain 1990 agus bhí an tseirbhís bunaithe sa bhliain 1990. Maidir 

leis an dara leagan sin, cé go n-insítear dúinn leis go raibh an tseirbhís bunaithe 
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sa bhliain 1990, ní thugtar aon eolas dúinn leis i dtaobh na bliana inar bunaíodh 

an tseirbhís. 

• An chopail 

Baintear úsáid as an gcopail. Is minic a bhíonn téacsanna ina bhfuil meascán de 

bhriathra agus den chopail níos spéisiúla don léitheoir ná téacsanna nach bhfuil 

iontu ach briathra. 

Is féidir an chopail a úsáid chun béim a leagan ar ghné den abairt freisin. Cé go 

dtugtar an t-eolas céanna sna habairtí Rinne Máire an obair agus Is í Máire an 

rinne an obair, tá béim ar leith sa dara habairt ar an duine a rinne an obair.  

Díriú ar an léitheoir 

• Tusa agus sinne/muidne 

Agus treoracha á dtabhairt, is minic gur fearr labhairt go díreach leis an léitheoir trí 

thagairt a dhéanamh do na rudaí a dhéanann tusa agus do na rudaí a 

dhéanaimidne nó a dhéanaimse. Is cairdiúla agus is soiléire abairtí amhail Is féidir 

leat litir a chur chugainn nó Is féidir leat comhairle a fháil uainn ná Is féidir le 

saoránaigh litir a chur chuig an eagraíocht nó Is féidir le saoránaigh comhairle a 

fháil ón eagraíocht. 

Is féidir an struchtúr sin a úsáid freisin chun béim a leagan ar aon fhreagracht atá 

ar an léitheoir nó ar aon ghníomhartha atá le déanamh aige nó aici. 

• Treoracha agus an saorbhriathar 

Ná bíodh aon drogall ort treoracha a thabhairt don lucht léitheoireachta. Is fusa 

don léitheoir treoir ghonta shoiléir a thuiscint. 

Is féidir treoracha sa téacs a dhíriú ar léitheoir amháin, e.g., déan, oscail, ná dún, 

nó treoracha ginearálta a thabhairt tríd an saorbhriathar a úsáid, e.g., ná caitear 

tobac, dúntar an geata. 

Úsáidtear an saorbhriathar freisin nuair nach léir cén duine nó córas a rinne 

gníomh ar leith, e.g., Ní rabhthas in ann an ríomhphost a chur. 

• An t-alt agus an aidiacht shealbhach 

Is nós linn sa Ghaeilge an t-alt a úsáid i gcásanna áirithe ina n-úsáidtear an 

aidiacht shealbhach i dteangacha eile. Moltar cloí leis an nós sin, d’ainneoin go 

bhfuil an t-eolas á thabhairt go díreach don léitheoir. Tá an struchtúr sin le feiceáil 
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in abairtí amhail Suiteáil nuashonruithe go rialta chun an tairbhe is fearr a bhaint 

as an mbrabhsálaí; moltar gan fuinneog an ghluaisteáin a oscailt. 

Téarmaíocht 

• Giorrúcháin agus acrainmneacha 

Seachain acrainmneacha agus giorrúcháin mura bhfuil gá leo. Má tá acrainm nó 

giorrúchán á úsáid sa téacs, déan cinnte go bhfuil míniú taobh leis an chéad uair 

a úsáidtear é. Ní gá leagan Gaeilge d’acrainm nó de ghiorrúchán a chur ar fáil má 

tá leagan eile in úsáid go hidirnáisiúnta, e.g., HTML, XML, PDF.  

• Focail oiriúnacha 

Cuimhnigh ar an sprioc-léitheoir agus an doiciméad á scríobh agat. Mar shampla, 

is ar phobail éagsúla léitheoirí a bhíonn an reachtaíocht nó preasráitis nó 

tuarascálacha dírithe agus baineann réimsí teanga éagsúla leo dá réir sin. Má tá 

doiciméad dírithe ar an bpobal i gcoitinne, is fearr focail agus leaganacha cruinne 

atá i mbéal an phobail a úsáid, a mhéid is féidir. 

• Leanúnachas 

Úsáid an focal céanna chun tagairt don choincheap céanna síos tríd an téacs. 

Bíonn mearbhall ar an léitheoir má úsáidtear téarmaí éagsúla chun tagairt don 

choincheap céanna sa téacs céanna. 

• Gaeilge nádúrtha 

I ngach cás, léigh siar ar a bhfuil scríofa chun a chinntiú go bhfuil dul na Gaeilge 

air agus go bhfuil an teachtaireacht cheart á cur in iúl go soiléir. Ná bíodh eagla 

ort struchtúir níos faide a úsáid nó focail bhreise a chur isteach más dóigh leat go 

gcabhródh an méid sin leis an léitheoir ábhar agus teachtaireacht an téacs a 

thuiscint.  

An ghramadach 

• Rialacha gramadaí agus litrithe 

Cloígh le rialacha gramadaí agus litrithe na Gaeilge nuair a bhíonn doiciméad á 

scríobh (nó á aistriú) agat. Cuireann botúin ghramadaí agus litrithe isteach ar an 

léitheoir agus cruthaíonn siad doiléireacht. 
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NB: Tá roghanna éagsúla ann sa Ghaeilge chaighdeánach ó thaobh athruithe 

tosaigh. Scríobhtar na doiciméid go léir i dTithe an Oireachtais de réir an chórais 

lárnaigh (féach An Caighdeán Oifigiúil, Caibidil 1).  

Frásaí ar ceart iad a sheachaint  

• Le do thoil / Más é do thoil é 

Ní úsáidtear ‘le do thoil’ ná ‘más é do thoil é’ ar an dóigh chéanna agus a 

úsáidtear frásaí comhfhreagracha i dteangacha eile. Ná cuir isteach i ndoiciméad 

iad, ach amháin más ann go bhfuil cúis ar leith leo. Mar shampla, níl aon ghá leis 

na frásaí sin in abairtí amhail Má tá tuilleadh eolais uait, cuir ríomhphost chugainn 

ag an seoladh ríomhphoist thíos nó Cuir scéala chugainn nuair a bheidh na 

téarmaí léite agat. 

Téacs leictreonach 

• Ríomhphoist 

Déan iarracht cloí le prionsabail na Gaeilge soiléire i ngach cineál cumarsáide 

scríofa, lena n-áirítear ríomhphoist. 

• Hipearnaisc 

Bíonn hipearnaisc ar fáil in an-chuid téacsanna anois. Bí cinnte go bhfuil na 

hipearnaisc sa doiciméad ceangailte leis an leagan Gaeilge den leathanach 

gréasáin iomchuí, má tá a leithéid ann. Cuireann hipearnaisc lochtacha an téacs ó 

mhaith. 

• Gaeilge Shoiléir ar an scáileán 

Ní bhíonn ach spás teoranta ar fáil do theidil réimsí, roghchlár, etc. ar 

chomhéadan ríomhaire. Uaireanta, is deacair teacht ar theidil shoiléire dá réir sin. 

Déan iarracht téarmaíocht atá á húsáid ar chomhéadain eile a úsáid, a mhéid is 

féidir, chun téarmaíocht chaighdeánach a chur chun cinn i gcórais éagsúla.  

Cúrsaí Aistriúcháin 

Is téacsanna aistrithe iad an-chuid de na téacsanna a chuirtear ar fáil sa Ghaeilge. 

Moltar na prionsabail a bhaineann leis an nGaeilge Shoiléir a chur i bhfeidhm ar 

ábhar aistrithe, a mhéid is féidir, gan beann ar stíl an bhunábhair. I measc nithe eile, 

d’fhéadfadh na nithe seo a leanas a bheith i gceist leis sin: 
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i) dhá chuid nó trí chuid a dhéanamh d’abairtí fada; 

ii) focail bhreise a chur isteach chun an bhrí a shoiléiriú; 

iii) abairt a athscríobh agus briathar gníomhach a úsáid; 

iv) neamhaird a dhéanamh de fhrásaí amhail ‘please’ san aistriúchán; agus 

v) ord na bhfrásaí nó na gclásal a bhogadh thart. 

NB: Beidh saghsanna áirithe téacs ann i gcónaí, áfach, nach mbeidh an scaoilteacht 

chéanna indéanta iontu – an reachtaíocht agus téacsanna dlíthiúla, cuir i gcás. 

Áiseanna úsáideacha eile 
 

• Tá treoir úsáideach eile faoi Ghaeilge Shoiléir i gcomhéadain ar fáil ag an 

nasc seo a leanas:  Treoir stíle maidir le logánú Mozilla. 

• Is féidir litriú Gaeilge a sheiceáil i mbogearraí éagsúla, lena n-áirítear táirgí 

Microsoft. Níl le déanamh ach an Ghaeilge a roghnú mar an teanga phrofála. 

• Tá téarmaíocht Ghaeilge ar fáil ar líne ar láithreáin éagsúla: www.achtanna.ie; 

www.tearma.ie; www.teanglann.ie; www.focloir.ie;  

Tá treoracha maidir le gramadach na Gaeilge ar fáil ar líne freisin, amhail An 

Caighdeán Oifigiúil agus an draoi gramadaí ar www.teanglann.ie 

 
RANNÓG AN AISTRIÚCHÁIN – 2023 

https://mozilla-l10n.github.io/styleguides/ga-IE/
http://www.achtanna.ie/
http://www.tearma.ie/
http://www.teanglann.ie/
http://www.focloir.ie/
https://data.oireachtas.ie/ie/oireachtas/caighdeanOifigiul/2017/2017-08-03_an-caighdean-oifigiuil-2017_en.pdf
https://data.oireachtas.ie/ie/oireachtas/caighdeanOifigiul/2017/2017-08-03_an-caighdean-oifigiuil-2017_en.pdf

